
Chambre des Représentant8. 

SÉANCE DU 7 MARS 1901. 

Projcl de loi concernant le jen dans les lieux publics el- l'explcllatlen 
des jeux de hasard ( 1). 

I. - :\MENOE~JENT PRÉSENTE PAR M. HAMBURSIN. 

ART. 2. 

Hédiger les 1 °, 2° cl 5° comme suit : 

1 ° Ne pas ai:oir le jeu pour objet princi­ 
pal; ( comme à l'amendement Loránd) 

2° Être composés de personnes qui, sauf 
quelques rares exceptions, ont leur résidence 
habituelle dans la localité, el exiger des 
sociétaires une cotisation annuelle; 

3• Interdire dans leurs locaux les jeux 
autres 9ue ceux autorisés par l'article pre­ 
mier; 

Supprimer le 4-0• 
l\laintcnir le ?:i0• 

N" 1, 2 en 5 aldus Ir. doen luiden : 

1 ° Dat het spel niet hun hoofddoel zij; 
('zooals in het a men dement Loránd) 

2° Dat ze zijn samengesteld uit personen 
die, behoudens enkele zeldzame uitzonderin­ 
gen, hun gewoon verblijf hebben in de ge­ 
meente en dal zij eene jaarlijkschc bijdrage 
van de leden vorderen; 

5° Dat zij andere spelen dan die, bij het 
eerste artikel toegelaten, in hunne lokalen 
verbieden; 

N' 4 vervalt. 
N• 5 wordt behouden. 

E. HAMBURSl!I. 

II. - AMENDEMENT PRÉSENTÉ PAR M. HOYOIS. 

ART.!. 

Le rédiger comme suit : 

L'article précédent est applicable aux 
maisons de jeux établies sous fa [orme de 
cercles privés. 

ART.,. 

Aldus te doen luiden : 

Het vorig artikel is van toepassing op de 
speelhuizen die zijn opgeridtt onder den 
vonn van besloten kringen. 

Horors. 

(f) Projet adopté p11r 111 Chambre lil premier vole, n• -IO0. 
A menden.ents, n•• iOli, 108, 1t 7i et i14. 



{N• t f8] '( 2) 

1II. - !\MENDEMENT PROPOSÉ PAR M. Jt\NSON. 

AnT. '1, 

Je propose Ife faire préeé,ler l'alim;a 
premier de l'article 2 du texte suivant : 
Sont assimilées aux lieux publics les mai­ 

sons de [eur de hasard. 

_\.RT. ~- 

Ik tloe her voorstel, 't hcgin van artikel 2 
le doen luiden als volgt : 

Buizen uom· kansspeter: worden gelijk­ 
gesteld met opn1bare plaatse«. 

PAUL lA~SOR. 

IV. - AMENDEMENTS PRÉSENTÉS PAR M_ DOUET. 

A. -- AnT. 5. 

Je propose de rédiger l'article 3 comme 
suit : 

Seront punis d'une amende cl'1111 franc à 
dir francs et d'un enrprisonnemen; d'un jour 
á trois jours, ou 11'u11e de ces peines seule­ 
ment, les joueurs et les parieurs qui con­ 
trcviennent aux dispositions de l'article 
premier. 

L'alinéa premier de l'article ;30:5 du Code 
pénal est rédigé comme suil : 

• Ceux qui auront tenu une maison de 
• jeux de hasard; les banquiers, adrninis- 
• trateurs , préposés ou agents rie cette 
• maison seront punis d'un emprisonne- 
• ment de hui, jours il six mois el d'une 
• amende de cent francs à cinq mille 
• francs. • 

A. - ART. 3. 

Ik doe het voorstel, artikel 5 te doen 
luiden als volgt : 

Worden gestraft met eene boete van één 
tol tien [nmk en met eene gevangenisstraf van 
één tol drie daye11, of met slechts eene van 
deze straffen, de spelers en wedders die tic 
bepalingen ,•a11 hel cers le arti kei overtreden. 

B. - Remplacer les articles 4 à 9 inclus I B. - Ik artikelen 4 101 en met 9 van het 
du projet de loi par la disposition suivante: wetsontwerp te vervangen door de volgende 

bepaling : · 

De Perste alinea van artikel 5015 van her 
Strafwetboek wordt opgesteld als volgt : 

" Zij die een huis voor kansspelen houden; 
» de bankhouders, brstuurders.aangesteldcn 
• of agenten van dil huis worden gestraft 
v met eenc gevangenisstraf van acht dagen 
• tot zes maanden en met eenc boete van 
• honderd 101 vijf duizend frank. ~ 

F. DoHET. 

~--·~ 


